
LEICHT setzt feinstrukturierte Fronten mit 
hochwertiger Melaminharzbeschichtung 
oder hochglänzendem und matten Schicht-
stoff in einer Vielzahl von Programmen ein. 
In aktuellen Farben und natürlichen Holzde-
koren. Diese sind je nach Ausführung und 
anlog zur Echtholzverarbeitung „auf Bild“ 
gearbeitet. Das heißt, das Bild der Mase-
rung setzt sich über alle Fronten und die 
gesamte Schrankhöhe hinweg fort. 

LEICHT uses finely textured fronts with 
top-quality melamine resin coating or 
high-gloss and matt laminate in a number 
of programmes. In fashionable colours and 
natural wood decors. Depending on the 
design and as in genuine wood processes, 
these feature matching graining. In other 
words, the grain pattern is continued over 
all fronts and the entire unit height. 

LEICHT emploie des façades finement 
structurées avec un revêtement mélaminé 
haut de gamme ou du stratifié ultrabrillant 
et mat pour un grand nombre de pro-
grammes. Elles se déclinent en couleurs 
actuelles et en décors de bois natu-
rels qui, en fonction de la finition et de 
manière analogue au traitement du bois 
véritable, sont caractérisés par un veinage 
continu. Cela signifie que le motif de la 
veinure se prolonge sur toutes les façades 
et sur toute la hauteur de l’armoire. 

LEICHT utiliza para varias gamas frentes 
con estructuras finas con un revestimien-
to de resina melamínica de alta calidad o 
material estratificado brillante o mate. En 
colores actuales y referencias de maderas 
naturales. Estas referencias de madera se 
han trabajado según el modelo de forma 
analógica sobre „el dibujo“ de la madera 
noble. Eso significa que el dibujo de las 
vetas continúa sobre todo el ancho y la 
altura de los armarios. 

LEICHT past bij een groot aantal 
programma’s fijn gestructureerde fronten 
toe met een hoogwaardige melamine-
harscoating of hoogglanzende en matte 
kunststof. In actuele kleuren en natuurlijke 
houtdecors. Deze zijn al naargelang de 
uitvoering analoog aan de verwerking van 
echt hout “op beeld” verwerkt. Dat betekent 
dat het beeld van de vlam over alle fronten 
en de gehele kasthoogte doorloopt. 

LEICHT 的前部面板设计精细，采用多种
系列的优质密胺树脂涂层或高度抛光和暗
光涂层材料。 色样最新且采用天然木质装
饰。根据规格且仿制“图上”的天然木料进行
加工。也就是说纹路不受所有前方面板和
柜体总高度的影响而延伸。

SURFACES
LAMINATE
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032 magnolia

*02, 03, 07

100 arctic

*02, 03, 06, 07

103 merino

*02, 03, 06, 07

120 frosty white

*02, 03, 06, 07

130 mohair

*02, 03, 06, 07

136 sand grey

*02, 03, 07

273 platinum

*02

282 alpine grey

*02, 03, 07

284 carbon grey

*06, 07

202 liton

*01

204 carboton

*01

201 keraton

*01

SURFACES
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151 camata

*08

152 kiruna

*08

233 antique oak

*05

234 highland oak

*05

236 oak havanna

*05

239 karst oak

*04

244 oak smoke silver

*04

368 tennessee walnut

*04

385 peat oak

*04

386 stone oak

*04

248 black pine

*04

237 noyer

*05

235 limes oak

*05

SURFACES
LAMINATE

*01
*02
*03
*04

IKONO        PG 1
CERES        PG 1 
SOLARA        PG 1
ORLANDO        PG 1

*05
*06
*07
*08

SYNTHIA        PG 1
BONDI        PG 2
TOCCO        PG 3
MINERA        PG 2       

341 calypto

*04

230 nordic pine

*05
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Schön und küchentauglich: Hochglän-
zende Küchenfronten in attraktiven 
Wohnfarben mit hochwertiger und 
strapazierfähiger Acryloberfläche oder 
Polymerglasbeschichtung. Laserkanten 
in Frontfarben bilden einen praktisch 
fugenlosen Kantenabschluss. Alternativ 
dazu stehen Kanten mit Glaseffekt zur 
Wahl, die die glasartige Optik der Fronten 
betonen. 

Both attractive and perfect for use in 
the kitchen: high-gloss kitchen fronts in 
attractive residential colours with top-
quality and robust acrylic surface or po-
lymer glass coating. Laser edges in front 
colours ensure a virtually seamless edge 
finish. Alternatively you can opt for edges 
with a glass effect which emphasise the 
glass appearance of the fronts. 

Esthétiques et adaptées à la cuisine : des 
façades ultrabrillantes en couleurs habi-
tat attrayantes avec une surface acry-
lique ou un revêtement en polycarbonate 
haut de gamme et résistant. Les arêtes 
laser en couleur de façade forment une 
finition quasiment exempte de joints. 
Sont également disponibles des chants 
à effet verre, qui soulignent l‘esthétique 
vitreuse des façades. 

Belleza apta para la cocina: Frentes de 
cocina de brillo en colores atractivos 
para la vivienda con acabado acrílicos o 
revestimientos de vidrio con polímeros 
de alta calidad y muy resistentes. Cantos 
trabajados con láser en el mismo color 
que los frentes forman prácticamente un 
cierre del canto sin juntas visibles. Como 
alternativa ofrecemos también cantos 
con un efecto de cristal que acentúan la 
óptica en estilo de cristal del frente de la 
cocina. 

Mooi en geschikt voor de keuken: hoog-
glanzende keukenfronten in aantrekke-
lijke woonkleuren met hoogwaardig en 
gebruiksbestendig acryloppervlak of met 
een coating van polymeerglas. Gelaserde 
kanten in frontkleuren vormen een vrijwel 
naadloze kantafsluiting. Als alternatief 
hiervoor staan kanten met glaseffect ter 
keuze, die de glasachtige optiek van de 
fronten accentueren. 

美观且适合在厨房使用：厨房前部高度抛
光，色样美观，且具有优质耐用的丙烯酸表
面或聚合玻璃涂层。前方面板的激光边棱构
成无缝的边棱连接。还有具有镜面效果的边
棱，可衬托前部面板的玻璃外观。

SURFACES
ACRYLIC GLOSSY

032 magnolia

*09

100 arctic

*09

120 frosty white

*09

130 mohair

*09

SURFACES
HIGH GLOSS POLYMERGLASS

*09 VITREA        PG 4
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Die Küche nach Wunsch in rund 4.000 
Farben, diese Farbvielfalt gibt es nur bei 
lackierten Küchenfronten. Hochglän-
zend oder supermatt, feinstrukturiert, 
samtmatt oder mit feinem Reliefdekor. 
LEICHT setzt dabei nahezu ausschließ-
lich mehrschichtig verarbeitete Wasser-
lacksysteme ein, die nach dem neuesten 
Stand der Technik für stark beanspruchte 
Oberflächen entwickelt wurden – gut für 
die Umwelt und die Gesundheit. 

The perfect kitchen in around 4,000 
colours: this massive range of colours 
is only available with lacquered kitchen 
fronts. High-gloss or super-matt, finely 
textured, velvet-matt or with exquisite 
relief decor. LEICHT uses almost exclu-
sively multi-layer, water-based lacquer 
systems developed specially for heavily 
used surfaces in accordance with state-
of-the-art methods. 

La cuisine de votre choix dans environ 4 
000 couleurs, une telle variété n‘est dis-
ponible que pour les façades de cuisines 
laquées, ultrabrillantes ou ultramates, 
finement structurées, satinés ou avec un 
fin décor en relief. À cet effet, LEICHT uti-
lise presque exclusivement des systèmes 
de laques à l‘eau multicouches, qui ont 
été développés pour les surfaces forte-
ment sollicitées selon les technologies 
les plus récentes.

La cocina deseada disponible en casi 
4000 colores. Esta variedad de colores 
solamente existe en cocinas con frentes 
pintados. Con mucho brillo o súper mate, 
con una estructura muy fina, sedosa 
mate o con un acabado con un relieve 
fino. LEICHT utiliza para ello casi úni-
camente sistemas de pintura a base de 
agua que han sido desarrolladas según 
los últimos conocimientos técnicos 
para superficies sometidas a grandes 
esfuerzos. 

De keuken naar wens in ongeveer 4000 
kleuren, deze kleurendiversiteit be-
staat alleen bij gelakte keukenfronten. 
Hoogglanzend of supermat, fijn ge-
structureerd, fluweelmat of met een fijn 
reliëfdecor. LEICHT past hiervoor vrijwel 
uitsluitend in meerdere lagen verwerkte 
waterlaksystemen toe, die naar de laatste 
stand der techniek voor zwaar belaste 
oppervlakken zijn ontwikkeld. 

根据客户要求可提供约 4000 种颜色，但仅
限于涂漆厨房前部面板。高度抛光或暗光，
设计精致，整体暗光或具有精美的浮雕装
饰。LEICHT 几乎使用多层加工水漆系统，
采用最新技术为深度磨损表面而研制。

SURFACES
COLOUR LACQUERED
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011 gris moyen (32012)

* 14, 16, 17, 20, 21

015 céruléen pâle (32034)

* 14, 16, 17, 20, 21

017 bleu céruléen 31 (32030)

* 14, 16, 17, 20, 21

016 céruléen moyen (32032)

* 14, 16, 17, 20, 21

013 gris foncé 31 (32010)

* 14, 16, 17, 20, 21

012 gris 31 (32011)

* 14, 16, 17, 20, 21

021 vert anglais (32040)

* 14, 16, 17, 20, 21

020 vert anglais clair (32041)

* 14, 16, 17, 20, 21

019 vert anglais pâle (32042)

* 14, 16, 17, 20, 21

025 ombre naturelle 31 (32140)

* 14, 16, 17, 20, 21

024 ombre naturelle moyenne (32141)

* 14, 16, 17, 20, 21

023 ombre naturelle claire (32142)

* 14, 16, 17, 20, 21

029 l‘ocre rouge (32110)

* 14, 16, 17, 20, 21

028 terre sienne brique (32121)

* 14, 16, 17, 20, 21

027 terre sienne claire 31 (32122)

* 14, 16, 17, 20, 21

011 gris moyen (32012)

* 22 

015 céruléen pâle (32034)

* 22

017 bleu céruléen 31 (32030)

* 22

016 céruléen moyen (32032)

* 22

013 gris foncé 31 (32010)

* 22

012 gris 31 (32011)

* 22

021 vert anglais (32040)

* 22

020 vert anglais clair (32041)

* 22

019 vert anglais pâle (32042)

* 22

025 ombre naturelle 31 (32140)

* 22

024 ombre naturelle moyenne (32141)

* 22

023 ombre naturelle claire (32142)

* 22

029 l‘ocre rouge (32110)

* 22

028 terre sienne brique (32121)

* 22

027 terre sienne claire 31 (32122)

* 22

032 magnolia

* 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 19

100 arctic

* 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 19

103 merino

* 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 19

120 frosty white

* 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19

130 mohair

* 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 19

136 sand grey

* 11, 12, 14, 15, 16, 17, 19

139 lava

* 11, 12, 14, 15, 16, 17

155 cayenne

* 11, 12, 14, 15, 16, 17

156 curcuma

* 11, 12, 14, 15, 16, 17

157 saffron

* 11, 12, 14, 15, 16, 17

158 petrol

* 11, 12, 14, 15, 16, 17

273 platinum

* 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 19

277 black

* 11, 12, 14, 15, 16, 17, 19

282 alpine grey

* 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 19

285 basalt grey

* 11, 12, 14, 15, 16, 17

RAL

* 11, 12, 14, 15, 16, 17, 20, 21

106 brilliant white

* 19

271 havanna brown

* 19

284 carbon grey

* 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 19

SURFACES
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032 magnolia

*22

100 arctic

*22

103 merino

*22

120 frosty white

*22

130 mohair

*22

136 sand grey

*22

139 lava

*22

155 cayenne

*22

156 curcuma

*22

157 saffron

*22

158 petrol

*22

273 platinum

*22

282 alpine grey

*22

284 carbon grey

*22

RAL

*22

277 black

*22

285 basalt grey

*22

SURFACES
COLOUR LACQUERED

*10
*11
*12
*13
*14

SIRIUS        PG 1
CLASSIC-FF     PG 3
PUR-FF        PG 3
PUR-FG        PG 4
CLASSIC-FS     PG 4

*15
*16
*17
*18
*19

PUR-FS        PG 4
CARRÉ-FS        PG 4
VERVE-FS        PG 4
CARRÉ-2-FG    PG 5
LARGO-FG       PG 5

*20
*21
*22

LARGO-LG        PG 7
CARRÉ-2-LG    PG 7
ESPRIT        PG 7
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Einmalig und natürlich schön: Küchen-
fronten aus Echtholz-Furnier. Gefertigt 
aus dem Holz von Eichen, Eschen oder 
Nussbäumen. In verschiedenen Beiztö-
nen, von hell bis dunkel. Mit horizontaler 
oder vertikaler Maserung – diese ist dann 
„auf Bild“ gearbeitet, d.h. die Maserung 
verläuft durchgehend über die gesamte 
Schrankhöhe. Echtholzfronten sind alle 
mit umweltfreundlichen wasserbasieren-
den Acrylharzlacken versiegelt und damit 
besonders pflegefreundlich.

Unique and naturally attractive: kitchen 
fronts made of genuine wood veneer. 
Made from wood from oak, ash or walnut 
trees. In various stains, from light to dark. 
With horizontal or vertical grain. Genuine 
wood fronts are all sealed with environ-
mentally-friendly water-based acrylic resin 
lacquers and are thus particularly easy to 
look after.

Beauté naturelle unique : les façades de 
cuisines en placage de bois véritable. 
Fabriquées en bois de chêne, de frêne 
ou de noyer et disponibles en différentes 
teintes, des tons clairs aux tons foncés. 
Dans ce cas la veinure horizontale ou ver-
ticale. Les façades en bois véritable sont 
toutes protégées par des laques de résine 
acrylique aqueuses respectueuses de 
l‘environnement et sont donc très faciles 
à nettoyer.

Una belleza natural y única: Cocinas con 
frentes rechapados de madera noble. 
Fabricados con madera de roble, fresno 
o nogal. Con barnices en diferentes ma-
tices desde un color claro hasta un color 
oscuro. Con vetas en sentido horizontal 
y vertical. Todos los frentes de madera 
noble están sellados con lacas acrílicas 
ecológicas a base de agua y con ello muy 
fácil de cuidar.

Weergaloos en natuurlijk mooi: met echt 
hout gefineerde keukenfronten. Vervaar-
digd uit het hout van eiken, essen of 
notenbomen. In verschillende beitstinten, 
van licht tot donker. Met horizontale of 
verticale vlam. Alle echt houten fronten 
zijn voorzien van een beschermlaag van 
milieuvriendelijke, watergebaseerde ac-
rylharslak en daardoor bijzonder onder-
houdsvriendelijk.

独一无二且美观自然：厨房前面板由实木
贴板制成。木材为橡树，白蜡树或核桃
木。多种染色剂，由浅（自然色）到深（
老橡树沼泽）。横向或纵向纹路 - 可在“图
上”进行加工，即纹路延伸超过柜体总高
度。天然木材前方面板涂有环保的水基丙
烯酸树脂且便于维护。

SURFACES
WOOD VENEER
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400 ash arctic

*23

432 ash magnolia

*23

403 ash merino

*23

RAES

*23

420 ash frosty white

*23

430 ash mohair

*23

436 ash sand grey

*23

439 ash lava

*23

055 ash cayenne

*23

056 ash curcuma

*23

057 ash saffron

*23

058 ash petrol

*23

473 ash platitum

*23

082 ash alpine grey

*23

085 ash basalt grey

*23

084 ash carbon grey

*23

477 ash black

*23

*23 AVENIDA  PG 4
*24 TOPOS  PG 5
*25 TIMBER  PG 6
*26  XYLO  PG 6
*27 VALAIS  PG 8

SURFACES
WOOD VENEER

221 textured oak abruzzo

*24

222 textured natural oak

*24

223 textured oak barrique

*24

310 ash madeira

*24

312 walnut

*24

313 textured oak copper

*24

314 textured oak slate

*24

316 textured oak marsh 

*24

317 textured oak chocolate

*24

318 textured oak anthracite

*24

321 oak abruzzo rough

*25

322 raw oak

*25

323 raw copper oak

*25

324 coarse slate oak

*25

373 antique oak abruzzo

*26

374 antique oak natural

*26

375 antique oak copper

*26

376 antique oak slate

*26

377 antique marsh

*26

309 bergamo elm

*24

335 alpine natural oak

*27

SURFACES
WOOD VENEER

199198 SURFACES | WOOD VENEER SURFACES | WOOD VENEER



Die Ästhetik, Natürlichkeit und zeitlo-
se Modernität von Küchenfronten aus 
Glas gibt jedem Küchenraum eine hohe 
Wertigkeit und Repräsentativität. Zum 
Einsatz kommt bei LEICHT ausschließlich 
vergütetes Weißglas – wahlweise mit mat-
ter oder glänzender Oberfläche. Charak-
teristisch: die schützende, prismenartig 
abgeschrägte Glaskante im Übergang zu 
den umlaufenden Metallkanten in Edel-
stahloptik. 

The appearance, naturalness and timeless 
modernity of kitchen fronts made of 
glass gives every kitchen a top-quality 
and prestigious air. LEICHT only uses 
annealed clear glass – either with a matt 
or glossy surface. Characteristic: the pro-
tective, prism-like chamfered glass edge 
in the transition to the stainless-steel-
looking metal edges applied all round. 

L‘esthétique et l‘apparence naturelle 
et intemporelle des façades en verre 
confèrent à chaque cuisine un caractère 
précieux et prestigieux. Est uniquement 
utilisé chez LEICHT du verre blanc ayant 
subi un traitement spécial, à la surface 
mate ou brillante. Il se caractérise par un 
chant en verre biseauté prismatique dans 
la transition avec les arêtes métalliques 
circulaires, d‘apparence acier inoxydable. 

La estética, naturalidad y la modernidad 
intemporal de los frentes de vidrio de las 
cocinas le prestan a cada espacio de 
cocina un valor elevado y representati-
vidad. LEICHT utiliza únicamente cristal 
blanco revenido - opcionalmente con un 
acabado brillante o mate. Característico: 
el filo de vidrio protector rebajado como 
un prisma en la transición hacia el filo de 
metal con óptica de acero inoxidable en 
todo el contorno.

De esthetiek, natuurlijkheid en tijdloze 
moderniteit van keukenfronten van glas 
verleent elke keukenruimte een hoge 
waarde en representatief karakter. Toege-
past wordt bij LEICHT uitsluitend veredeld 
wit glas – naar keuze met mat of glanzend 
oppervlak. Karakteristiek: de bescher-
mende, prisma-achtig afgeschuinde glas-
kant op de overgang naar de omlopende 
metalen kanten in rvs-optiek. 

厨房前面板由玻璃制成，美观自然经典时
尚，使厨房具有使用价值和个性。LEICHT 
中只使用销售的白色玻璃–可选择暗光或抛
光表面。 特点：棱镜式倾斜的保护玻璃边
棱变为不锈钢外观的环形金属边棱。

SURFACES
GLASS

032 magnolia

*28, 29

103 merino

*28, 29

120 frosty white

*28, 29

130 mohair

*28, 29

155 cayenne

*28, 29

156 curcuma

*28, 29

157 saffron

*28, 29

158 petrol

*28, 29

277 black

*28, 29

282 alpine grey

*28, 29

RAL | NCS

*28, 29

285 basalt grey

*28, 29

292 silver

*29

293 metal

*29

294 anthracite

*29

273 platinum

*28, 29

284 carbon grey

*28, 29

100 arctic

*28, 29

136 sand grey

*28, 29

139 lava

*28, 29

SURFACES
GLASS

*28
*29

IOS-M        PG 6
IOS        PG 6
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LEICHT hat Beton, ein zeitloses und 
zugleich modernes Architekturmaterial, 
für die Küche entdeckt. Feinbeton wird 
in manueller Spachteltechnik auf einen 
lackierten MDF-Träger aufgetragen. 
So entsteht ein authentisches, immer 
einmaliges Oberflächenbild mit Struk-
turen, die Front zum Leben erwecken. 
Eine Mattlackversiegelung sorgt für hohe 
Strapazierfähigkeit. 

LEICHT has discovered concrete, a 
timeless and at the same time modern 
architectural material, for use in kitchens. 
Fine concrete is manually applied to a 
lacquered MDF base using the putty 
technique. This results in an authentic, 
always unique surface with a texture that 
livens up the front. Matt-lacquer sealing 
ensures high durability. 

LEICHT a découvert le béton pour la 
cuisine, un matériau architectural à la fois 
intemporel et moderne. Le béton fin est 
appliqué manuellement sur un support 
en MDF laqué, au moyen d‘une spatule. 
Il en résulte une structure de surface 
authentique et unique, qui donne une 
touche vivante à la façade de la cuisine. 
Un revêtement en vernis mat assure une 
haute résistance. 

LEICHT ha descubierto hormigón, un 
material para la arquitectura intemporal y 
al mismo tiempo moderno para la cocina. 
Para esta gama se aplica a mano una 
capa fina de hormigón con la técnica de 
espátula sobre un substrato MDF pinta-
do. De este modo se crea una superficie 
con una óptica auténtica pero también 
cada vez única y con estructuras que le 
dan vida a los frentes. Un barniz mate 
para sellar la superficie asegura una 
elevada resistencia. 

LEICHT heeft beton, een tijdloos en 
tegelijkertijd modern architectuurmate-
riaal, voor de keuken ontdekt. Fijnbeton 
wordt handmatig in spateltechniek op 
een gelakte MDF-drager aangebracht. 
Zo ontstaat er een authentiek, altijd uniek 
oppervlaktebeeld met structuren die het 
front tot leven wekken. Een bescherm-
laag van matte lak zorgt voor een hoge 
gebruiksbestendigheid. 

LEICHT 为厨房使用了一种永不过时的时尚
混凝土建筑材料。用手工铲刀技术将精加工
的混凝土涂到喷漆的MDF承重架上。从而产
生真实的独特的表面外观，其结构使前方面
板具有活力。暗光漆使产品更具耐用。

SURFACES
CONCRETE

188 dakar

*30

189 manhattan

*30

191 le havre

*30

192 brasilia

*30

SURFACES
CONCRETE

*30 CONCRETE       PG 7
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Die unvergleichliche Wärme und einzigar-
tige Haptik von natürlichen Oberflächen 
hat LEICHT dazu inspiriert, nun auch 
Oberflächen in Natursteinoptik in die 
Küchenplanung aufzunehmen. Dabei 
handelt es sich um eine mit hohem Auf-
wand per Hand aufgetragene Oberfläche 
aus harzgebundenen Gesteinsmehlen, 
die mit Mattlack versiegelt wird. 

The incomparable warmth and unique 
feel of natural surfaces have inspired 
LEICHT to include surfaces with a natural 
stone look in their kitchen planning. This 
is a surface made of resin-bound stone 
dust applied painstakingly by hand, 
sealed with matt lacquer. 

La chaleur incomparable et le toucher 
unique des surfaces naturelles ont 
inspiré LEICHT a intégrer désormais des 
surfaces à l‘aspect de pierre naturelle 
dans la planification de la cuisine. Il s‘agit 
là d‘une surface en poudre minérale liée 
par résine, appliquée à la main dans un 
procédé complexe et protégée par du 
vernis mat. 

La calidez y el tacto singular que transmi-
ten los acabados naturales han inspirado 
a LEICHT a seleccionar acabados de 
aspecto natural en su gama de cocinas. 
Se trata de un acabado de piedra molida 
mezclada con resinas que se aplica a 
mano y se sella con un barniz mate.

De onvergelijkelijke warmte en de unieke 
haptiek van natuurlijke oppervlakken 
heeft LEICHT ertoe geïnspireerd om nu 
ook oppervlakken in natuursteenop-
tiek in de keukenplanning op te nemen. 
Daarbij gaat het om een zeer zorgvuldig 
met de hand aangebracht oppervlak van 
harsgebonden gesteentemeel met een 
beschermlaag van matte lak. 

从天然表面传递出无与伦比的温暖和独特的
感觉。 劳斯产品受其启发，现在也使用天然
石材的外观对厨房设计规划。涂覆表面的树
脂粘结石粉，哑光清漆密封。一切都为纯手工
地精细打造。
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Eine metallische, patinierte Oberflä-
che kann auf unterschiedlichste Weise 
wirken: LEICHT beherrscht den Umgang 
mit diesem langlebigen Material virtuos. 
Um Fronten mit der unvergleichlichen 
Ausstrahlung von veredeltem, korrodier-
tem Metall zu schaffen, wird das Metall 
aufgespritzt, per Hand bearbeitet und 
matt lackiert. So entstehen natürliche 
Strukturen und eine haptisch angenehme 
Oberfläche. 

A metallic, patinated surface can have a 
number of different effects: LEICHT is a 
master at dealing with this durable ma-
terial. To create fronts with the incompa-
rable look of processed, corroded metal, 
the metal is sprayed on, worked by hand 
and then lacquered matt. The result: 
natural structures and a surface pleasant 
to the touch.

Une surface métallique patinée peut dé-
gager différentes impressions : LEICHT 
maîtrise l‘approche de ce matériau 
durable à la perfection. Afin de créer des 
façades d‘une apparence incomparable 
en métal corrodé affiné, ce dernier est 
projeté sur le support, traité à la main et 
laqué mat. Il en résulte des structures 
naturelles et une surface au toucher  
agréable.

Una superficie con una pátina metálica 
puede dar una impresión muy diferente: 
LEICHT domina perfectamente la elabo-
ración de este material duradero. Para 
crear un frontal con un incomparable 
aspecto metálico noblemente envejeci-
do se trabaja a mano el metal aplicado 
por inyección y se finaliza con un lacado 
mate. De este modo se crea un acabado 
con un tacto de estructuras naturales.

Een metalen, gepatineerd oppervlak 
kan de meest uiteenlopende effecten 
hebben: LEICHT beheerst de omgang 
met dit duurzame materiaal op virtuoze 
wijze. Om fronten met de ongeëvenaarde 
uitstraling van veredeld, gecorrodeerd 
metaal te vervaardigen, wordt het mate-
riaal opgespoten, met de hand bewerkt 
en mat gelakt. Zo ontstaan natuurlijke 
structuren en een haptisch aangenaam 
oppervlak.

一种金属铜绿效果的橱柜表层可以以不同的
方式发挥作用：劳斯使用长久耐磨的金属材
料。为了把前面板达到极致且具耐腐蚀的金
属光泽效果，金属被喷涂镀铬，手工打磨和哑
光漆面处理。因此呈现出自然纹理结构和舒
适的触感表层结构。
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